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See the notice on TED website

542677-2026 - Konkurrensutsättning
Frankrike – Drift av idrottsanläggningar – Délégation de service public pour la gestion et 
l'exploitation du centre aquatique Aquavallée (RELANCE DE LA PROCEDURE)
OJ S 149/2026 05/08/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem - Meddelande om ändring
Tjänster

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: Syndicat Mixte des Stations du Mercantour (06)
E-postadress: marches@smsm.fr
Köparens rättsliga status: Offentligt styrt organ
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Fritidsverksamhet, kultur och religion

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Délégation de service public pour la gestion et l'exploitation du centre aquatique 
Aquavallée (RELANCE DE LA PROCEDURE)
Beskrivning: Délégation de service public pour la gestion et l'exploitation du centre aquatique 
Aquavallée
Förfarandets identifierare: b27db45c-be82-4a27-8c5f-923ca3736b67
Föregående meddelande: 470966-2026
Förfarandets viktigaste kännetecken: Procédure de délégation de service public

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 92610000 Drift av idrottsanläggningar

2.1.2.  Leveransplats
Postadress: 1 chemin Longon  
Ort: ISOLA
Postnummer: 06420
Del av land (NUTS): Alpes-Maritimes (FRL03)
Land: Frankrike

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Det här förfarandet kommer att utlysas på nytt
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/23/EU

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: 
Konkurs: 
Korruption: 
Ackordsuppgörelse med borgenärer: 
Deltagande i en kriminell organisation: 

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/542677-2026
mailto:marches@smsm.fr


542677-2026 Page 2/5

Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: 
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: 
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: 
Bedrägerier: 
Barnarbete och andra former av människohandel: 
Insolvens: 
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: 
Tvångsförvaltning: 
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: 
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: 
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: 
Förtida uppsägning, skadestånd eller andra jämförbara sanktioner: 
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: 
Avbruten näringsverksamhet: 
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: 

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Délégation de service public pour la gestion et l'exploitation du centre aquatique 
Aquavallée (RELANCE DE LA PROCEDURE)
Beskrivning: Le Délégataire a notamment pour mission, dans le respect la réglementation en 
vigueur et dans les conditions définies par le Contrat : - D'obtenir des autorités compétentes 
l'ensemble des autorisations, homologations, déclarations nécessaires à la pratique et à 
l'organisation des activités et des manifestations devant être organisées au sein de 
l'Équipement ; - D'assurer la gestion administrative, commerciale et financière de 
l'Équipement; - De recruter et d'affecter du personnel qualifié et formé selon les besoins du 
service, conformément à la réglementation en vigueur, afin d'assurer la continuité du service 
public ; - D'accueillir et d'informer les usagers, de garantir leur sécurité et d'assurer leur 
surveillance ; - D'assurer la promotion et la communication nécessaires au développement de 
la notoriété et de l'attractivité de l'Équipement, tant sur le territoire du Délégant qu'à l'extérieur 
de son périmètre ; - D'organiser et coordonner les activités, animations intérieures et 
extérieurs et évènements éducatifs, pédagogiques, sportifs, ludiques et de loisirs, en 
dépassant le cadre du service traditionnellement offert aux usagers selon une approche 
innovatrice et prospective ; - D'aménager et de commercialiser les espaces connexes, à savoir 
le plateau cardio-musculation, l'espace restauration, une salle multi activités, ainsi que la salle 
polyvalente ; - D'assurer l'approvisionnement des énergies et les opérations d'entretien 
maintenance et de renouvellement des biens mobiliers et immobiliers conformément aux 
dispositions.

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 92610000 Drift av idrottsanläggningar

5.1.2.  Leveransplats
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Del av land (NUTS): Alpes-Maritimes (FRL03)
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Land: Frankrike
Kompletterande information: La durée du Contrat est fixée à soixante-douze (72) mois à 
compter de la Date d’Entrée en Vigueur. La durée du Contrat se décompose en deux périodes 
: • Une période de préfiguration de 2 mois à compter de la Date d’Entrée en Vigueur du 
Contrat jusqu’à la date d’ouverture du Centre Aquatique au public. • Une période d’exploitation 
d’une durée prévisionnelle de 70 mois, à compter de l’achèvement de la période de suivi de 
travaux et de préfiguration et donc de la date d’ouverture au public du Centre Aquatique, jusqu’
à, sauf cas de résiliation anticipée, la date d’échéance normale du Contrat. Une visite 
facultative du Centre Aquatique est organisée. La visite sur site est proposée le mardi 8 
septembre 2026, de 14h à 16h. Les candidats se présentent sur le chantier à l’adresse 
suivante : Centre Aquatique Aquavallée, 1 chemin de Longon, 06420 Isola. Au préalable, les 
candidats confirmeront leur présence 48 heures au minimum avant la visite, par courrier à l’
adresse :  en indiquant le nom et la qualité des représentants. Lors de la marches@smsm.fr,
visite, le nombre de représentants est de 2 au maximum par candidat. La visite est effectuée 
sous la conduite d’un représentant du Délégant.

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 72 Månader

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 4 800 000,00 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Beskrivning: Par ordre décroissant d'importance : • Critère 1 : Qualité et performance du 
service rendu aux usagers : o Sous-critère 1 : Modalités d'animations et d'ouverture de 
l'ensemble des espaces de l'Equipement ; o Sous-critère 2 : Actions développées pour réduire 
l'impact de l'exploitation des ouvrages sur l'environnement.
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Beskrivning: • Critère 2 : Intérêt de l'offre sur le plan financier : o Sous-critère 1 : Cohérence 
du compte d'exploitation prévisionnel sur la durée du contrat ; o Sous-critère 2 : Politique 
tarifaire applicable aux différentes catégories d'usagers.
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Beskrivning: • Critère 3 : Moyens mis en œuvre : o Sous-critère 1 : Organisation des moyens 
humains et techniques affectés au service ; o Sous-critère 2 : Programme d'accompagnement 
de l'Autorité concédante lors de la période de préfiguration.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Adress till upphandlingsdokumenten: https://www.marches-securises.fr

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
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Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: franska
Tidsfrist för mottagande av anbud: 01/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Ännu ej känt
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: nej

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Tribunal Administratif de Nice
Information om tidsfrist för prövning: Les référés précontractuels contre la procédure initiée par 
le pouvoir adjudicateur peuvent être introduits dans les conditions prévues à l’article L.551-1 
du code de justice administrative, pendant toute la procédure de passation du contrat jusqu’à 
sa signature. Après signature, le contrat conclu pourra faire l’objet d’un recours de pleine 
juridiction par tout concurrent évincé. Ce recours devra être introduit dans un délai maximum 
de 2 mois à compter de la publicité qui sera faite de la signature du contrat. Le cas échéant ce 
recours pourra être assorti d’un référé suspension (article L.521-1 du code de justice 
administrative). Après signature, le contrat conclu pourra faire l’objet d’un recours de pleine 
juridiction par tout concurrent évincé. Ce recours devra être introduit dans un délai maximum 
de 2 mois à compter de la publicité qui sera faite de la signature du contrat. Le cas échéant ce 
recours pourra être assorti d’un référé suspension (article L.521-1 du code de justice 
administrative).
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: Syndicat Mixte 
des Stations du Mercantour (06)
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Tribunal Administratif de Nice

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: Syndicat Mixte des Stations du Mercantour (06)
Registreringsnummer: 25060205900017
Avdelning: Alpes-Maritimes
Postadress: 405 Promenade des anglais
Ort: Nice cedex 4
Postnummer: 06364
Del av land (NUTS): Alpes-Maritimes (FRL03)
Land: Frankrike
E-postadress: marches@smsm.fr
Tfn: +33 489981918
Webbadress: https://www.marches-securises.fr
Ändpunkt för meddelandeutväxling (URL): https://www.stationsnicecotedazur.com
Köparprofil: https://www.marches-securises.fr
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet

8.1.  ORG-0003
Officiellt namn: Tribunal Administratif de Nice
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Registreringsnummer: 17060005000026
Avdelning: FRL03
Postadress: 18 AVENUE DES FLEURS
Ort: NICE
Postnummer: 06000
Del av land (NUTS): Alpes-Maritimes (FRL03)
Land: Frankrike
Kontaktpunkt: FRL03
E-postadress: greffe.ta-nice@juradm.fr
Tfn: +33 489978600
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

10. Ändring

Version av det föregående meddelandet som ska ändras
: 
470966-2026
Huvudskälet till ändringen
: 
Rättelse av köparen
Beskrivning
: 
Le montant de l'estimation de la valeur prévisionnelle de la concession est porté à 4 800 000 € 
au lieu de 3 700 000 €.

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: 8a8ffe65-d9ae-45fe-8c7f-f3603a06d72b  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 19
Avsändningsdatum för meddelandet: 04/08/2026 14:30:03 (UTC+00:00) Västeuropeisk tid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: franska
Meddelandets publiceringsnummer: 542677-2026
EUT S-nummer: 149/2026
Publiceringsdatum: 05/08/2026
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